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CUCTEMA OBPA30B U MOTHUBOB B KHUT'E CTUXOB HIEPBY JJIA
AHIAEPCOHA «MID-AMERICAN CHANTS» (1918)

THE SYSTEM OF IMAGES IN SHERWOOD ANDERSON'S BOOK OF
POEMS "MID-AMERICAN CHANTS" (1918)

Cmamvs noceawjena ananu3y cucmemvl 06pazoe 6 kuuece cmuxos Illepsyoa
Anoepcona «Mid-American Chantsy (1918). Hccreoyemces snusinue noamuyueckoo
onvima Auoepcona Ha e20  nociedyioujee  Npo3aUYEcKoe  MEOPHECcmBo;
paccmampusaiomes cea3u 00pa306 U MOMUBO8 ¢ HOBEINAMU U3 KHUeU « Yaiincoype,
Ocaiioy. Axkyenmupyemcs Hanuuue 2pajdcoaHcKo20 NOCuIIA 6 NOIMUYECKUX
mexcmax Lllepgyoa Andepcona, umo modxcem Ovimb NposGIeHUEM HACTEO08ANUS
Anoepcorom mpaouyuii Yonma Yummena. Paccmampusaromes knouesvie odpasvl u
MOMUBLL COOPHUKA, UX CEA3b C TUMEPAMYPHOU Mpaduyueli U HO8AMOPCMBEo asmopda
6 KOHmeKcme amepukauckol aumepamypel Hauara XX eexa. Ilpu oyenke
83aumooelicmgusi 00pazos mexicdy cobol 8 cmamve MaKice yoensemcs HUMAHUue
pe3yiomamam KOPpeIAYyUOHHO20 AHANU3A, NPUMEHEHHO20 KAK BCHOMO2AmenbHblil
cmamucmuyeckuli memoo. Bviagisiemea mecnasn céa3b medxncoy 06pazom pomecka u
MOMUBOM HACUTIUS; MeHCOY 0OPAZOM PYK U MOMUBOM HEMOMbL.

Knrwuesvie cnosa: nossus Illepeyoa Andepcona, nposa Illepsyoa Andepcona,
AMEPUKAHCKUL MOOEPHU3M, TUMEPAMYPHbIE GIUAHUSA 8 AMEPUKAHCKOM MOOEPHUIME,
epomecku, KOpperayuounslii ananus, Yoim Yummen, cucmema o6pazos u Momugos
6 NoI3UU.

This study examines the system of images in Sherwood Anderson's poetry collection
"Mid-American Chants" (1918), exploring its influence on his subsequent prose
works, particularly "Winesburg, Ohio." The research highlights Anderson's civic
message in his poetry, potentially reflecting Walt Whitman's influence. Key images
and motifs are analyzed within the context of early 20th-century American
literature, revealing both traditional connections and innovative approaches. A
correlation analysis of images and motifs yields significant insights, including
strong links between grotesque imagery and themes of violence, as well as between
hand imagery and motifs of muteness. These connections provide a deeper
understanding of Anderson's poetic world and its relationship to his prose. The
study demonstrates how Anderson's poetic experience shaped his unique literary
style, bridging the gap between poetry and prose in American modernism. By
examining "Mid-American Chants," this research offers new perspectives on
Anderson's artistic development and his contribution to American literature.

Key words: Sherwood Anderson, Mid-American Chants, American Modernism,
Poetic influence, Grotesque, Correlation analysis, Walt Whitman, Literary
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H_IepBy,u Amnpiepcon (1876-1941) wusBecTeH mpexae BCEro Kak IMPO3adK, OIHAKO €ro
MO3TUYECKOE TBOPYECTBO CHIIPANO 3HAYUTEIBHYIO pOIb B (OPMHUPOBAHUH €O
yHHKanpHOTO cTiias. CaM AHZAEpCOH OTMEYald BaKHOCTh CBOETO ITOITHUYECKOTO OIBITa JUIS
pasBuTHa mpo3el: «Heckosmpko yeT Hazan s Hammcad MaieHbkylo KHury "llecam CpenuHHOI
Awmepukn", W oHa OBUIa TeM CaMbIM HMIYJIbCOM, KOTODBIA CHOCOOCTBOBAN MOSBICHHIO
"VaitacOypra", "bemnoro 6enoro" u "Tpuymda siia". B Tedenne nByx Apyrux JeT s padoTan Haj
IPYToil CBOEW KHHUTOW, KOTOpyro s Ha3Ban "HOBEIA 3aBeT", M OH IPsSMO TOBIII HAa pOMaH
"Muorue 6paxu”, 1923» [1, 290]. Coopuuk «Mid-American Chants» (1918) cran Ba>KHBIM 3TalioM
B TBOpPYECKOH »3BOMIOLMU AHIEPCOHA, OJHAKO [OJr0€ BpeMsS OCTaBaJICS HEIOOLCHEHHBIM
auteparypoBenamu. Tombko B 60-e rompl XX Beka ucciepoBareslid OoOpaTHIM BHUMaHUE Ha
MOSTHUYECKUE HCTOKU Mpo3bl AHJEPCOHA, YTO COBMANO ¢ Bo3poxnaeHueM uHTepeca B CIIIA x
TEXHHKE CBOOOHOTO CTHXa B aMEPHKaHCKOI 1oa3uu [4].

Coopuuk ctuxoB «Mid-American Chants» co3gaBaicsi B NEpuOj] aKTHBHOTO DPa3BUTHS
cBOOOTHOTO CTHXa B amMepukaHCKoW moa3mu. UccrmemoBatems D. Stuart paccmartpmBaeT CTHXH
AHzlepcoHa B KOHTEKCTE «TPAAWIMH CTUXOTBOPEHUS B IPO3€, HAMMCAHHOTO B cBOOOIHOI (opme
(looseform), mmymeit or Yonra YHTMEHa W OCHOBAaHHON Ha KaJCHIMHM IOBCEIHEBHOM peUm»
[9,45]. DOra Tpammmms ObpUTa TPOJOIDKEHA TakMMH TodTaMu, kak Kapn Coauanbepr, Aptypo
JxoBanHuTTH, YUibsam Kapinoc Yunssamc u Omu Jloyann [4], [9].

W XOTst coBpeMEHHHKaMH AHIEPCOHa €ro IO3THYECKOE TBOPYECTBO OBUIO BOCHPHHATO
CKENTHYECKH, B MOCIEIYyONIHe ropl HHTEpPEeC K KHUTe CTUXOB aMEPHUKAHCKOTO KJIACCHKa BBIPOC.
Tak, Tomac Yuicon mumer: «[loBecTBOBaTeNbHBIC MPUEMBI, KOTOPbIe AHIEPCOH pa3paboTai B
"Mid-American Chants", B YacCTHOCTH €ro CIOCOOHOCTh CO3[aBaTh  OTYETIHUBBIE,
3allOMHUHAIOIINECS «pedeBble mnopTpeTh» (''voices") A CBOMX MOITHYECKUX IEPCOHAXKEH,
HAMPSAMYIO MOBJIUSIA Ha TOMH(MOHUYCCKYIO MMOBECTBOBATEIbHYIO CTPYKTYpy "Winesburg, Ohio".
Ilepexoq OT MNOATHYECKMX K TMPO3aWYeCKHM '"pEueBBIM IOpTpeTaMm' TpeAcTaBIsieT co0oi
€CTECTBEHHYIO 3BOJIOLUIO HappaTUBHOIO dapoBaHusi AHuepcoHa» [10, 316]. MuTepec k cTuxam
lepByna AnnmepconHa B 60-¢ Toasl NPOLUIOrO BEKa, BO3MOXKHO, OOYCIOBJIEH TE€M, YTO B 3TOT
MepHOJ MHTEpEC K CBOOOIHOMY CTHXY IEpPEXHMBACT HOBBIM BUTOK Oslarojapsi, BO-TI€PBbIX, BEIXOILY
B CBET aHTOJIOTMH HOBOW aMEpHKAaHCKOH moda3uu moj penakiueit Jonampna AsmeHa «The New
American Poetry 1945-1960» [14, 5] 1 BO3HUKHOBEHHIO B AMEPHKE HOBBIX ITOITHYECKUX IIKON:
IIxomsl «b1x MayrTuny», Hero-Mopkckoii mkossl, Can-OpaHIECCKOro peHeccaHca.

Cruxu K AHIEpCOHy npuuumM 3umoii 1917 rona, nocne Bo3spamenns u3 Hero-Hopka, rae
IHcaTesb ¢ TOJIOBON OKYHYJICS B OYpHYIO JIMTEpATypHYIO )KU3Hb, TO3HAKOMUIICS U TOJPYIKHICS C
rpynmoi m3fatenei xypHanma «Seven Arty. Yommo ®posuk m Hatamman bpyke, nsmarenw,
BBIPa3WIM HAAEXKIy Ha TO, 4To Onarojaps AHAEPCOHY NpO3a aMEPUKAHCKOH NHpPOBHUHIIMHU
nproOpeTeT HOBOE 3By4aHHe. Yoo PpIHK MUIIET O BU3UTE NMUcaTess B pefakimio: «OH SBuiICS
¢ 3amaga ¢ KyKypy3HBIMH IOJIIMH B JaJOHAX M ¢ HeOOcBOZOM morepek J1oa» [2, 156]. Oxnako
AHJIEpCOH B IepenncKe coo0IaeT Apyry W m3parento Youno @OpsHKy, YTO NHIIET HE HPO3Y, a
cTuxu, BepHee, mecHu — Chants [7].

Msl Takke oOpamaeM BHHMMaHWE Ha wHcIojib3oBaHue cioBa Chants, a He Ooiee
ynorpebumoro Songs. Ha3BaHme KHUTM OOYCIIOBICGHO CEMaHTHKOW CiloBa chant, MMEIOIIETO
(bpaHIy3cKO€ MPOUCXOXKAEHUE, U ONMMKe K MOHITHIO 'TicajoM’, 'TleCHONeHue', 'HameB’, HeXelnu K
song — 'mecHd’, '6amnana’. YnoMuHaHue B Ha3BaHUM CpeqMHHON AMEpHUKH TaKXKe HUIpaeT BaXHYIO
POJIB: KPOME MPOYEro, ¢ MOMOIIBI0 KHUI'M CTUXOB AHJIEpCOH MbITasics copMupoBaTh oOparieHne
KO BCEM OJKUTENsAM CTpaHbl, NPU3bIBas HX OTKa3aTbci OT OE3AyMHOTO CTpeMJICHHS K
unaycrpuamuzanun («Song of the Industrial America») u ot BoiiH («Mid-American Prayer») u
MBICIIEHHO OOpaTHThCS K TeM BpeMeHaM, KOTJa JOAN «Bedalld IpeBHHUE TailHbD» [3, 39]. Unes,
YTO WMEHHO Ha 3amaje, B mepuepuifHbIX palloHax AMEpPHUKH, >KUBYT JIIOAM, HaJ/IEJICHHBIC
OOJIBIIMM MOTEHIIMAJIOM W ITACCHOHApHOCTHIO [16], OblIa O4YeHb pacnpocTpaHeHa B koHue XIX —
Hayane XX Beka. Hemanyro posib B ()OPMHUpPOBaHUM TaKOTO OTHOIIEHMS K >KHTENsIM (ppoHTHpa
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ceirpail Yoir YHTMEH, MUCABLIMH TPO JIIOJEH «POKAEHHBIX B CTPACTH 3€MJICH, MPOCTHIX, 0e3
HATSHYTOCTH, 0€3 MOKOPHOCTH <...> U3 cepaua Amepukm» [17, 128].

Brusane Yonra YurMmena Ha mo33uto AHnepcona Obuto orpomubsiM. Kak u aBrop «Leaves
of Grass», AHIEPCOH CTpPEMUTCS CO3IaTh BCceoOBeMITIOMNi 00pa3 AMEpHKH, OXBATHIBAIOIINI KakK
ee Benm4une, Tak u nmpotuBopeuns. B «Mid-American Chants)» MbI HAXOAUM TEPEKIIYKA C KHUTOH
YUTMEHa B HCHOIB30BAaHUU CBOOOJHOTO CTHXA, KaTaJOTH3AIMH M JKCIPECCHUBHBIX OOpalieHU
JMPUYECKOTO Tepos K uutaremio [3, 15-22]. Taxke AHIEPCOH IONB3yeTCS MPHUEMOM YHUTMEHA,
oOpainasick K YUTAaTEI0 OT UMEHH NIEPCOHAaKa — «MAaCKW», KakK, HampuMmep, B Tekcrax «The Beamy,
I7ie aBTOp NHUIIET OT UMeHH Jyda cBeTa; B «Night Whispers» — oT uMeHn mepTBoro pedeHka, B
«Song of the Drunking Businessmen» — 0T UMEHH IbSHOTO ropokaHuHa, B «Song of the Bugy —
OT UMEHH XKyKa.

Ho uame Bcero B kuure «Mid-American Chants» IllepByn AnzmepcoH oOpaimaercst K
YUTATENI0 OT UMEeHH AMepukaHckoro [Ipopoka — mepcoHa)a, KOTOPBIi, CBUAETEILCTBYS CaM O
ce0e, TOBOPHT, YTO OH «IIOCJaH, YTO0 MOCETUTH JTF000Bh B cep/Iiax Moero Hapoaay» [3, 11].

B «Mid-American Chants» Bonmio 49 TEeKCTOB, HAMMCAHHBIX B Pa3HBIX XyI0’KECTBEHHBIX
(dopmax: Bepce (cTpodUUeckH OpraHW30BaHHAS CTHXOMOMOOHAs IIpo3a, EOMHUIEH KOTOPOM
BEICTyNaeT Manas omHodpaszoBas yperymupoBaHHas ctpoda [13, 180]), cruxm, a Takxe
MPO3UMETPHSI — COYETaHUE Bepce CO CTUXOTBOPHBIM pedpeHoM («Song of Industrial Americay,
«Song of Stephen the Westerner» «Song of the beginning of the Courage).

B Hawane kHUTM npeobIagaroT TEKCThI, HAMCAHHBIE B ()OpME Bepce, Torna Kak B (HHAIE
npeodsaaloT CTUXU — TEKCThI, SIUHUIEH OpraHU3alud KOTOPBIX BBICTYIIAET KOPOTKAas CTPOKa,
NPU YTEHUU CONOCTaBjsgeMas C JPYTUMU CTPOKaMH 10 BepTHKaiu. CTpoku (OTAEIbHBIE CTHUXH)
MOTYT KaK COBNaJaTh, TAK M HE COBIAJaTh C I'paHHIaMu (pa3, YTO CO3JAaeT IMOTCHIUAIBHYIO
BO3MOXKHOCTb KOH(QJIMKTa puT™Ma U cMbicia [13, 17]. Takum oOpazom, 1Mo X0y KHUTH MBI MOXEM
HaOmoaaTh TpaHc(HOpPMALMIO OpPTaHHM3alMH XyJOXKECTBEHHOH (OPMBI — OT CTpPOpHYECKOH K
CTpOUYHOH; OT (OpMBI Bepce, B KOTOPOH TEKCT pa3BepThIBACTCS B OOJNBIICH CTEMCHH IO
TOPHU3OHTAIM, YE€M II0 BEPTUKAIN — K CTHXaM, B KOTOPBIX YCTAHABIMBACTCA KOJIMYECTBEHHO
OoutbIIIe BEPTHUKAIBHBIX TAPAJUTMATHICCKUX CEMaHTHIECKUX CBA3CH.

Ecnu B kauecTBe OCHOBHOTO OOBEANHSIONIETO BCE TEKCThI KHUTH MPU3HAKA PaCCMaTpUBATh
HaJIMYMe TepCOHa)ka, OT YbETO MMEHHM aBTOp OOpamiaercst K 4HUTaTeNo, TeKcThl KHurn «Mid-
American Chants» MbI MOXXEM pa3/IeNUTh Ha HECKOJILKO TPYIIIL:

— Oammansl-mponoBenn  AmepukaHckoro IIpopoka, coapepxamme CHOOKETHBIH paccka3z o
mpeanecTByomel xu3Hu Amepukanckoro Ilpopoka (B ToM umcie Oamnaapl ¢ OCIa0ICHHBIM
ctoxerom): «The Cornfieldsy, «Chicago», «Song of Sedric the Silent», «Song of the Beginning of
Courage», «Song of The Theodor», «Manhattan», «Revolt», «Salvo», «Song to The Laughty;

— npomnoBeau AMepukanckoro IIpopoka, He cojepKaliye CHKETHOTO paccKasa; BaXHYIO 4acTb
TEKCTa COCTABIISIET SKCIPECCUBHOE OOpallleHne K COOECeIHHMKY JH0O0 KOPOTKHUH I'pakIaHCKHH
npusbiB: «Song of Industrisl America», «Song of the Break of Day», «Revolt», «Spring Songy,
«Industrialismy, «Chant to Dawn in a Factory Town», «Song to the Sap», «Rhythmsy, «Hosannay,
«Evening Songy, «Song of the Singery;

— TEeKCTHl OT UMeHH AmepukaHckoro Ilpopoka, He coziepskamiye HH KOHKPETHOTO CIOXETHOTO
paccka3a, HM HAaTeTHYECKOrO NPHU3bIBA, HACBHIIIEHHBIE JIHpHYeCKHMHU oOpazamu: «Song of the
Middle World», «The Stranger», «Song of the Love of Womeny;

— o0pailieHue K 4uTaTeNio BeAercs oT uMeHu Amepukanckoro IIpopoka («Nighty, «Song of the
Soil of Chicago»), ogHako caMu TEKCTbI MPEACTABISIOT CO0OH TPaKAAHCKYIO JUPUKY C
OTYETJIUBBIM MOCHUIOM, OTPAXKAIOIIUM HOJIUTHYECKUE B3IIISBI aBTOPA;

— TEKCThI, HAIIMCAaHHbIE OT UMEHH JIPYroi «Mackm» (kpome AmepukaHckoro [Ipopoka): «Song of
the Drunking Businessmen» (nbsiHbIli TopoxanuH), «Song of the Bug» (Manenbkuii xyk), «The
Beam» (myu cBera), «Night Whispers» (MepTBBIli pebeHok), «Hosannay» (ManeHbKHIA
6ecnpuzopruk), « We Enter In», «Digre of War» (morubatomue Ha BoiiHe connatsl), «Little Song
to a Western Stateman» (aMeprUKaHCKHIl YHHOBHUK);

— TEKCTBl, B KOTOPHIX HEBO3MOXXHO TOYHO OIPEAEINTh NMEPCOHAXa, OT YbETO MMEHH BEIETCS
BBICKA3bIBAaHME; 3TO MOTYT OBITh KaK CTHJIM3alMH 1oj ObiToBbIe M 00psmoBbie necHu («The
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Lillaby», «The Forgotten Song»), Tak ¥ JUpUYECKHE CTHXH, CBSI3aHHBIC C JIMYHBIMHU
nepexxuBanusiMu aBropa: «Unborny», «A Visity, «Reminiscent Songy, a Taxke 11000BHast JIUpUKa
(«Reminiscent Songy).

Kak Bunnm, game Bcero B Tekcrax kHurH «Mid-American Chantsy peds BemeTcst OT IMEHH
Awmepukanckoro Ilpopoka. Omnako cam «IIpopok» y AHIOepcoHa SBISETCS NEPCOHAXKEM, Uel
XapakTep, SMOIMOHAIBHBI BEKTOP W PEUCBBIE XaPAKTCPUCTUKH MEHSAIOTCS Ha MPOTSHKEHUH
kHuTA. Kpome Toro, 4to OH HOCHT pa3nnuHble KoHKpeTHbIe UMeHa (Credan/CruseH, Cenpuk,
Teonop), B pa3sHBIX TEKCTaxX STOT JHPHUYCCKUI Tepoil MMeeT pa3HbIi ICHXOJIOTHYCCKHHA CKIIaja
XapakTepa — OT BEJIMYECTBEHHOIO, 10J00HO OMONelicKkMM maTpuapxam, ropJo HECYIIETro CBOE
npenHa3HaueHue repost cruxorBopenui «Cornfilds» u «Manhattan»; 10 cTpactHOrO,
BOCIIEBAIOIIETO IUIOTCKYIO J1t000BbL «Song of Theodor», «Stranger», «Song of the Mating Time»;
OT MATYIIErocs ¥ CHOCOOHOro Ha Hacwine Qepmepa u ropoxanuna («Salvo», «The American
Spring Song», «The Song of the Stephen Westerner») 10 sMnaTiyHOro nosTa, Yybe NPU3BAHUE —
o0bemuHsITh Jrosell ¢ momomipio mecHu («The Song of the Singer», «The Evening Songy).
AHanm3upysl HpOSBICHHE 3TOr0 KIIOYEBOTO 00pa3a B Pa3HBIX TEKCTAX KHUTH, MBI HPHUIUIN K
BBIBOJLY, YTO HEOJHOPOJHOCTD 3THX MPOSBICHUN MO3BOJIIET HAM pa3aennuTs obpa3 «IIpopoka» Ha
Tpu wunocracu: [pesuuti Ilpopox, Ipomecknwiii Ilpopox u Ilesey. Taxme TpaHChHOpManmy,
npoucxonsamue ¢ obpasoM «Amepukanckoro IIpopoka» B kuHure «Mid-American Chantsy,
OTpaXkaeT pa3BUTHE IMOITHUYECKOTO Tojloca AHAEPCOHA M €ro MOUCK HOBBIX (DOPM BBIPAKEHHS
aMEpHUKaHCKOTO OIbITa. Ba)kHO OTMETHTH, 4TO AHIEPCOH, XOTh M MUIIET OT nMeHu [Ipopoka, He
YTBEPIKIAET IPH 3TOM, YTO CaM SIBJISIETCS TAKOBBIM. B 3TOM 00pa3e BOIUIOTHIIOCH HE JKEIaHHe
AHztepcoHa OBITh OJHOBPEMEHHO pYIOPOM »JIOXM W HACTABHUKOM HAllMW, a OIIyLICHUE
HEOOXOIMMOCTH CYIECTBOBaHHS MOA00HOT0 MPOPOKa — Mociie Y UTMEHa.

I awoke and the bands that bind me were broken. I was determined to bring love into the
hearts of my people. The sacred vessel was put into my hands and I ran with it into the fields. In
the long cornfields the sacred vessel is set up («Cormfields» [3, 39]).

51 mpocHyCs, OKOBBI MOM pacHainch. S ObUT MocnaH, 4To0 M000BE IMOCENHUTH B CEpALIAX
Moero Hapoza. S nrepkan B pykax CBSIIEHHBIH cOCy, s Oexall ¢ HuUM B Touisl. B mmps moneH, rae
BO3JIBUTHYT CBSIIIEHHBIH COCY.

Ot umenu «/[peBnero IIpopoka» Hamucana OOJbIIAs YaCTh TEKCTOB MEPBOM TPETH KHUTH
(o dopme XyI0KECTBEHHON peur MPEUMYIIECTBEHHO 3TO Bepce); oT uMeHu IleBIia — OCHOBHAS
9acTh TEKCTOB MOCJIETHEH TpeTH KHUTH (10 OOJbIIEH YacTH 3TO CTHXH); B CepelnHE KHUTH
BCTPEYAIOTCS U T€ U IPYIrUe TEKCTHI.

O6pa3 IleBma y AHIepcoHa TeCHO CBs3aH ¢ oOpa3oMm IlecHM Kak BOTUIOIICHUS
BO3POXK/JIEHUST U BOCKpelleHus Haiwmu. Hampumep, B ctuxorBopeHuu «Song of the Singer»
AHJIepcoH 00paniaeTcs K uee MO3THUECKOTr0 MPU3BAHUS B 3MIOXY BCEOOIEH HEMOTBI:

Sing.

Dare to sing.

Kiss the mouth of song with your lips.

In the morning and in the evening

Trust to the terrible strength of indomitable song [3, 82].

TTotire!

IIerTaiiTech meTh.

Hemyiite ry0OBI IECHA

PannuMm yTpom u Beuepom
JoBepbTech cuiie NECHU HEPYLIUMOM.
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KnroueBo#t uneeit TBopuecTBa AHAEpCOHa, Hamequeil oTpaxeHue kak B «Mid-American
Chants», Tak 1 B «Winesburg, Ohio» sBasercs xonuemuus rporecka. CoriacHo AHAEPCOHY,
Ka)KIbIl 4eOBEK B T€UEHHE JKU3HH BBHIOMPACT OHY WIIM HECKOJIIBKO MCTHH, KOTOPHIE CTAHOBATCS
OCHOBOW ero MHpOBO033peHHs. OJHAKO, KOT/a YEIOBEK IBITACTCS KHUTh, PYKOBOJICTBYSICH TOJNBKO
STHUMH UCTHHAMH, OH IPEBPAIIaeTCs B TPOTECK — HCKAXCHHYIO BEpCHIO camoro ceds [12, 20-22].

OKCIIPECCHBHOTO W arpeccHBHOTO mepcoHaka kHATH «Mid-American Chantsy,
¢urypupytomero B Tekctax «The American Spring Song» u «Song of the Stephen Westerner», Mbr
o6o3naummn kak «['porecknoro IIpopokay. OH 3anuKkiIeH Ha cOOCTBEHHOH Hee M30PaHHOCTH, U
MOATOMY TIepol MEepBOrO M3 YKa3aHHBIX TEKCTOB — CHayala HaOpachlBaeTcs C KyJakaMu Ha
Ka)KJJOr0 BCTPEYHOT'O MPOXOXKETO, a MOTOM CO3JaeT ISl JItofeld 00KKa M3 TOPOJCKOH M peuHOMN
rpszu; BTOpoid, no nmenu Credan (mm CTHBEH) yOUMBaeT CBOIO BO3NIOOJECHHYIO, IPHHOCS €€ B
JKEepTBYy aApeBHUM OokectBaM. O0a «['porecknbix IIpopoka» coBepmaror OGeccMBICICHHOE
Hacuiue, MOTHBUPYS €r0 BEICOKHMH LIEIISIMH.

MotuB Hacwius B kHure «Mid-American Chants» cBsf3aH HE TOJNBKO C 00pa3oMm
I'porecknoro Ilpopoka, HO U ¢ 00pa3oM BOWHBEI Kak TakoBoi («War», «Mid-American Prier»).
BoiiHa, 0 KoTOpoii AHIEpCOH MUIIET B CBOMX aHTHBOCHHBEIX cTuxaxX («We Enter in», «Dirge of
Wary) Ttakke mnpuoOperaeT yTpHPOBAaHHBIC, TPOTECKHBIE UEPTHl M BBIPAKACTCS depes
MPOTHUBOIIOCTABICHUE KIIIOUYEBBIX 00pa3oB KyKypY3HBIX ToOJIed (oOpalieHue K «IpeKpacHOMY
MPOLIOMY») H TPsI3H, AbIMa, CMEPTH:

Do we not know that we ourselves have failed?
Our valleys wide, our long green fields

We have bestrewn with our own dead.

In shop and mart we have befouled our souls.
Our corn is withered and our faces black

With smoke of hate. "We Enter In"[3, 73].

HeyxTo Haw npocuer He siceH Ham?
JlonuHBI 1 IUPOKHE MO

Ycesnn Mbl TpyllaMH CBOMMU.

Ha prIaKe gymmm mposaiy JaBHO.
Jluiio B rps3u, morudiia KyKypysa,
Bce B 3106€, OyaTO B ABIME.

K ogauMm w3 Hanbojee YyCTOHYMBBIX MOITHUECKUX O0pa3oB AHIEPCOHAa OTHOCHTCS 0Opa3s
Kyxkypy3ssix Ilosei_kak cumBoi amepukaHckoro CpenHero 3amaja, €ro Tpaguliid U IEHHOCTeH
[8, 250-255]. Tak, B cruxorBopenun «Cormfields» Kykypy3HbIe IOJIsI KAK CHMBOJI KH3HEHHOTO
IUIOJIOPO/INSL  SIBIISIIOTCS.  MECTOM  CyIecTBOBaHUs mod3Ta-/lpeBHero IIpopoka, m B 3TOM
KOHTPAacCTUPYIOT C HMHIYCTPHAIBHBIMHM TNeH3akaMu AMEpHKH, IOSBJICHHE KOTOPHIX B CTHXax
AHztepcoHa CONPOBOKAACTCSI YIIOMUHAHUEM O ThbME, TPS3H, AbIMa, KOTIOTH, CMEPTH M MCTOIIECHUN
(«Industrialism», «Song th the Laught», «Mid-American Prier»).

C rporeckHbIM 00pa3oM rpo3Hoii [lewampHOlt bormHm, ¢ oOpasaMu TBMEBI, aga, CMEpTH,
HCTOIIEHUS, HAaCWIus, Oe3yMus, TpsA3M, HACHIMA CBA3aH y AHJepcoHa o0pa3 MHIYCTPUAIBHOU
AMepuKH, CTpaHbl, B KOTOPOH JroAW, 3a0bIBasg O NPOLUIOM, MAYT K HEICHOMY Oyaymemy, H
Oyaymiee cBs3aHO NMPEMMYIIECTBEHHO C ropojamH, (padpukaMu u 3aBojaMHu. B cTHXOTBOpeHHMHU
«Industrialism» AHIEPCOH cO3AaeT IPOTECKHBIA MpayHblii 00pa3 MHAYCTPUAILHON AMEPHKH:

In the long houses of hate,

Through the long hours of the endless day,
Over the fields — her black hair flying —
My mistress

Terrible
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Gigantic
Gaunt and drear [3, 31].

B nonrxaysax HeHaBHCTH,

Ha mpoTshkeHNH HOJITHX 9acOB HECKOHYAEMOTO JHS,
YKpBIBas TIOJIS1 — Pa3BEBAIOTCS YEPHBIE BOJIOCHI
TBOM, MOSI TOCIIOXKa,

JyZOBHIIIHAS,

OIpOMHas,

HCTOIIEHHAs U IIeYasbHasl.

Kak cnpaBeninBo OTMEUYalOT MHOTHE JIUTEPATYPOBEIbl, KIIOYEBBIM B IMPO3aHMYECKOM H
MOATHYCCKOM TBOpUYECTBE AHJAEPCOHA, siBisieTcss 0o0pa3 Pyk [8], [15], koTopslil yacTo cBsi3aH ¢
TEMOW YEIOBEYECKOTO OOIICHHUS; HEPEAKO AHAECPCOH IPOTH3UPYET 3TOT 00pa3 (HoBeiuta «Pyku»
n3 kHuTH HOBeT «Winesburg, Ohio» [12, 23-30]. B «Mid-American Chants» pyku BBICTYHarOT
Kak MeTadopa JeIOBeUeCKO KOMMYHHUKAIH. YegoBedueckas CHIa U CIa0OCTh TaKKe MOKA3aHBI
AHzepcoHOM depe3 00pa3 pyK.

I am become one with you. I am old. I am tired.
Watch my hands how they slip. One by one the fingers
let go. "Lillaby". [3, 24].

S cnuBaroch ¢ To6oi. S Tak crap. S ycran.
[MocMmoTpu, Mou pyku cnaberot. Pazxumaro s majiblbl OAHH 3a

JPYTHM.
(«Komp106enpHast»)

Mortusel B kHUTe AHnmepcona «Mid-American Chants» B OONBIIMHCTBE CBOEM HMEIOT
MIMPOKYIO BCTPEYaEMOCTh B MUPOBO KyJIbTYypE.

OnmHUM W3 KIIOYEBBIX MOTHBOB COOpHHKA SIBJISICTCS MOTHB IIOWCKA M CaMOOIpEIEICHUS,
KOTOPBI TECHO CBsS3aH C TPOOJEMOM aMEpPHKAHCKOW HWICHTUYHOCTH. OTOT MOTHB
MPOCJIeKHUBACTCS B TAKUX CTUXOTBOPEHUSX, Kak «American Spring Song», «Song of the Beginning
of Courage», «Song of The Theodor».

BaxHyo poiib B COOpHHKE UTrPaeT MOTHB TpaHC(HOPMALHH, IEPEX0/1a U3 OJHOTO COCTOSHHUS
B JIpyroe; K HeMy NPUMBIKAET MOTHB COKPBITHS TalHBI 10J 000JOYKO. DTOT MOTHB CTaHET
kiroueBbIM B kKHure «Triumph of the Egg...», onnako B kuure «Mid-American Chants» oH Takxe
urpaer 6ombinoe 3HaueHue. Mmenno Jpesuemy IIpopoky, a Taxxe [Ipopoky-IleBily CBOHCTBEHHO
Ka4yeCTBO COKPBITHS BHYTPHU ce0sl HeKOH «MHOM mmoctacu». Kak AHIEpCOH NMUIIET B aBTOPCKOM
npeaucnoBud kK cOopHuky «Mid-American Chants»: «The singer is neither young nor old but
within him always there is something that is very old» [3, 7]; «IleBen He MomoI U HE cTap, HO
BHYTPH HETO BCET/A €CTh YTO-TO OYEHb JPEBHEE». DTOT )K€ MOTHUB COKPBITHS TAHBI MO BHEITHEH
0001I0YKOi TPUCYTCTBYET B KHHUTe «YaitHcOypr, Oraifo»; Hampumep, B HoBelule «KHura o
IPOTECKHBIX JHONsIX»: «CTaphlii mucaTesb HAalIOMUHAI COOOM )KEHIMHY, HO BHYTPHU Y HEro ObUT He
pebeHok, a roHoma [12, 20].

MOTHB HEMOTBI, OIMHOYECTBA U OTUYKACHHS, XapaKTepHbIil U TBOpuecTBa AHAEPCOHA B
[eJIOM, HaXOJUT cBoe oTpaxkeHue U B «Mid-American Chants». OH 0COOCHHO SIPKO IPOSIBISETCS B
CTHXOTBOPEHHMSX, IIOCBSALICHHBIX TOPOJICKOM JKM3HM W HHAycTpuanusauuu: «Manhattany,
«Revolty, «Salvoy, «Song to The Laught».

Baxnoe MecTo 3aHMMaeT MOTHB IHMKJIMYECKOTO BPEMEHHM M CMEHBI CE30HOB, KOTOPBIH
CBsI3aH C njeeii OOHOBJICHUS ¥ BO3POXKICHHUS. DTOT MOTHUB OCOOCHHO 3aMETEH B CTUXOTBOPECHUSIX,
MOCBSIIEHHBIX TPUPOIHBIM UKJIAM U cesbcKoxo3siictBeHHOMY Tpyay («The Plantingy, «Chant to
Dawn in a Factory Town», «Song to the Sapy.
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PesynbraThl KOppENsIMOHHOTO aHann3a 00pa3oB U MOTHBOB B cOopHuke «Mid-American
Chants» BBISIBUIH DSl HHTEPECHBIX B3aUMOCBSI3EH:

CunpHass xoppemsamusa (r=0,48) oOHapyxkeHa MeEXAy o0pa3oM pyK H OIpEAeICHHOU
CTEINCHBIO «HEMOTBI» MEPCOHAXKA, MPOSIBICHHON KaK HEBO3MOXKHOCTh HJIM HEYMEHHE TOBOPHTH O
YEeM-TO BaXKHBIM H CYIIECTBEHHOM. JTO NOAYEPKUBACT BAXKHOCTh HEBEPOATbHONH KOMMYHHKAIIUH B
YCIOBUSIX, KOTZla BepOambHOE OOICHNE 3aTPyJHEHO MJIM HEBO3MOXKHO M YKa3bIBaCT Ha TECHYIO
CBSI3b MEXIy HEBEpOanbHONH KOMMYHHKAIHEH W TPYTHOCTSMH CaMOBBIPAXCHUS, YTO SBISETCS
KJIIOYEBOM TEMOI B TBOpUECTBE AHAEPCOHA.

Tecnas cBs3p (r=0,44) BbIsIBIEHa Mexay oOpasom J[peBHero Amepukanckoro [Ipopoka u
obpazom Crapuka, a Takke Mexny obOpasom J[Ipesnero IIpopoka m motuBoM IlpoOyxneHus
(r=0,38). D10 mOAYEpPKHBAaET BAXHOCTH TEMBI JYXOBHOTO OOHOBIICHHS M IIOMCKAa MYIPOCTH B
coopuuke. CBs3zp Mexnay obOpazamu [peBnx boroB m Kykypysueix Ilonmeit (r=0,54) moxer
NPE/ACTAaBIATE CO00i mombITKy Mudonoruzamu AnjgepcoHoM Bcero CpeauHHoro 3amana,
n00aBisis B OOBIUHBIN  CENBCKOXO3SHCTBEHHBIA IEH3aX OJIEMEHT BHEBPEMEHHOCTH W
YHHUBEPCAITbHOCTH.

Bricokas xoppemsnus (r=0,5 u 0,55 cooTBeTCTBEHHO) HaOIMIOMAeTCS MEXKAY IMOSBICHHEM
nepcoHaxa-I"poreckHoro IIpopoka u smemMeHTaMu HacwIns win rpy0bocTH, a taxke I'poTeckHOro
[Ipopoka n ropoAcKoil Irps3u, MBUTH, KOTIOTH. DTO OTpakaeT uaelo AHIEpCOHa O TpyOOCTH WM
HE3PEJIOCTH aMEepUKAaHCKOTO O0IIECTBa, BRIpakeHHYIO B ero dcce «Apology of Crudity».

AnHamu3 cucteMbl 00pa3oB B kHHre cTuxoB «Mid-American Chants» mo3Bonser Jydiie
MOHSATh UCTOKHM yHHKaibHOro cTiis LllepByna AHziepcoHa U ero pojb B pa3BUTHU aMEPHKAHCKON
nuteparypsl Hauana XX Beka. KoppensiMOHHBIN aHamU3 MMOMOTaeT BBISIBUTH HEOYEBUIHBIC, HO
rIIyOOKHE B3aMMOCBSI3H MEX]y KIIFOUEBBIMH 00pa3aMi 1 MOTUBAMH COOPHHKA, YTO MOJUYEPKHUBACT
CJIOKHOCTh W MHOTOTPaHHOCTh MNOATHYECKOro Mupa AHIepcoHa. Ero TBopuecTBo riryOoko
YKOpPEeHEeHO B amepHukaHckoM CpeanHHOM 3amajie, HO NMpHU 3TOM CTPEMHUTCS K YHUBEPCAJIbHBIM
TeMaM M MH(HUYECKOMY pe3oHaHCy. Ero TexHuWka co3fgaHust cOOCTBEHHOTO «MH(]a» ITyTeM
COEIMHEHUs pPAfa KIIOYEBBIX 00pa3oB W (OPMHUPOBAaHMA psAfa CIOKETOB HA OCHOBE MOTHBOB,
TPaANIOHHBIX B MUPOBOH KyJIBTYpE, IEMOHCTPUPYET MOAEPHUCTCKIH MOAXO K TIOBECTBOBAHHIO
W CO3JaHHIO HOBBIX CMBICIOB M3 MaTepHaia, Mo OoJsblleil JacTH YK€ HPUCYTCTBYIOIIETO B
KyJIBbTYype.

Koppensaiun Mexay pasaTudHbIMA 00pa3aMH 1 MOTHBAMH — TaKHMMHU KaK KyKypy3HBIE TTOJIS
U JpeBHHE 0OTH, TPOTECKHBIH MPOPOK U TOPOACKOH YNaJoK, PyKd M HEMOTa — HPEIOCTABISIOT
CTaTHCTHYECKYIO OCHOBY JUIsSl TIOHMMaHHUs MOBTOPSIOIIUXCS TEM U CHMBOJIMYECKUX CTPYKTYp B
TBOpUYECTBE AHJEPCOHA. DTH acCOLUUALUK MPEUIaraloT HOBblIE BO3MOXKHOCTH JJIsl HHTEPIPETAN
€ro TeKCTOB M MOHMMAaHHs €ro BKJIaJa B aMEpPHKAHCKYIO JUTepatypy. M XoTs craTucTHyecKkue
KOppEeSIH caMu 1Mo ce0e He MOTYT OXBAaTHUTh BCIO CJIOKHOCTH JIMTEPATYPHOTO NPOU3BEICHHUSA,
OHM MOTYT TMPEAOCTABUTh LEHHBIE HJEH, KOTOpBIE JIOMOJHSIOT TPAJAUIMOHHBIE METO/IbI
BHUMATEJIbHOTO YTEHHUs. MBI IojlaraeM, 4To TPEJCTABICHHBIM B CTaThe MOAXOA K H3YyYEHHUIO
nos3un lllepByna AHIepcoHa OTKpBIBAET JOMOJHHUTENLHBIE BO3MOXKHOCTH JJISI MHTEPIIPETalnu
KakK CTPYKTYpBI IpYTUX NMPOHU3BEICHNI AHAEPCOHA, TaK U MX 00pa3HOTro psijia, a TakKe MO3BOJISIET
paccMOTpPeTh TBOPYECTBO AHJEPCOHA-TIO3TA B COLMAIBHO-UCTOPUYECKOM KOHTEKCTE M B
KOHTEKCTE MHANBHUIya bHO-TBOPYECKOTO MyTH aMEPHUKAHCKOTO KIIACCHKA.
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